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NOTA PARA EL PRESIDENTE. ENTREVISTA CON EL 
EMBAJADOR DE PORTUGAL EN ESPAÑA (12-1 1-99)

El viernes tienes una entrevista pedida por el nuevo 

Embajador portugués en Madrid, Antonio Martins da Cruz. No 

he tenido contacto personal con él, pero al poco de llegar, en 

mayo, me escribió para explorar nuestra posible colaboración 

financiera para que se ampliara el número de colegios públicos 

que dan clases de portugués en la enseñanza oficial. 

Lamentablemente, Educación, que tenía bastante dinero 

INTERREG sin gastar (hace pocos meses quedaban casi mil 

millones por comprometer en toda la Junta, y éste es un 

problema que Economía no acaba de enfrentar, porque la gente 

cuando le apremian las fechas, gasta sin ton ni son), me ha tenido 

entretenido varios meses y al final no se ha hecho nada. En 

cualquier caso, me dio muy buena impresión que tan deprisa se 

dirigiera a nosotros.



Propuesta general.

Pretendemos seguir con nuestra política de apertura hacia 

todo lo portugués, tanto en lo social, como en lo económico y 

cultural. Queremos que Extremadura sea una referencia pública 

tan clara en la mitad sur del país, como lo es Galicia para la mitad 

norte. Podemos ser la puerta de entrada para el mercado 

español de empresas pequeñas y medias, de profesionales, de 

artistas, etc. Somos un destino turístico de primer orden para 

nuestra zona de influencia, pero nuestra bolsa de clientes 

potenciales es toda la zona de Lisboa, ahora más cerca con la 

autopista y con gran poder adquisitivo. En contra de lo que dice 

la prensa portuguesa (que las Comunidades Autónomas 

españolas dificultan las inversiones portuguesas), nuestra 

receptividad es total y las ayudas públicas cuantiosas. Instalarse 

en Extremadura, muy cerca físicamente de Lisboa y de sus 

centros matrices, puede dar lugar a ayudas importantes a al 

exportación desde España a Iberoamérica. Recibiremos con 

gusto a cuanto inversor portugués quiera conocer nuestras 

condiciones. Haremos campaña en Portugal sobre ofertas 

empresariales y turísticas extremeñas.



El Tren de Alta Velocidad.

Ya conoces el asunto. Hacerle ver al Embajador nuestra 

apuesta por Extremadura y nuestro interés en seguir informados, 

tal y como ha sucedido con el Ministro Cravinho. Cualquier 

solución o propuesta portuguesa que pase por Extremadura será 

bienvenida.

Alqueva.

Apuntalar la actual situación. La posición extremeña, desde 

el punto de vista de nuestras obligaciones competenciales, sólo 

incluye la cuestión de patrimonio cultural. En estos momentos se 

forman los equipos de arqueólogos de la Junta y portugueses que 

van a levantar un estudio de situación que amplíe el realizado 

hace tres años y en el que sólo aparece como yacimiento de 

interés el llamado Castillo de Cuneos, cuya mayor parte está por 

encima de la línea de máxima capacidad del embalse. Toda la 

operación la pagan los portugueses.



Como es lógico, hemos estado al tanto de todas las facetas 

del asunto, pero hay que dejar claro a la opinión pública que las 

cuestiones medioambientales corresponden al Gobierno, así 

como las posibles expropiaciones. Nuestra labor política, 

conseguida con pleno éxito, ha sido, por una parte el 

mantenimiento de las tomas de riego y de abastecimiento urbano 

de Olivenza y Cheles y, de otra, que los alcaldes estuvieran 

informados de las consecuencias del pantano sobre sus términos. 

Hemos forzado encuentros personales de los alcaldes con la 

empresa gestora del proyecto y hemos advertido a los 

portugueses de que las tierras son caras, con precios de 

mercado disparados (por efecto del movimiento del dinero 

negro) y que a los Ayuntamientos hay que compensarles la 

pérdida de dehesas boyales, incluso comprándoles otras tierras, y 

por la pérdida de impuestos. Una vez publicitadas por nosotros 

esas actuaciones, ahora que pueden venir los momentos más 

tensos, tenemos que apartarnos del asunto y que den la cara el 

Ministerio y la Confederación. A partir de ahora sólo seguir el 

asunto a una cierta distancia, pero manteniendo todos los 

canales abiertos para tener información. Para el futuro, sólo nos



quedaría estudiar con los portugueses el aprovechamiento 

conjunto del embalse para fines turísticos y recreativos.

Al Embajador hay que trasmitirle que apoyamos Alqueva 

por solidaridad con Alentejo, pero que debe comprender que no 

deja de ser una operación traumática para la zona, que Portugal 

debe pagar bien las tierras, comprando todo lo que pueda antes 

de ir a las expropiaciones y advertirle que cualquier duda 

respecto del mantenimiento de las tomas podría envenenar el 

asunto.

Puente Ajuda.

Tal y como nos dijo en su entrevista, el Embajador español 

está tratando de que los portugueses cumplan su compromiso de 

formalizar un acuerdo administrativo al amparo del convenio 

entre los dos países según el cual se autoriza a ayuntamientos y 

regiones a emprender obras fronterizas (que se hico poco 

menos que para dar cobertura disimulada a esta obra). Una vez 

que el puente ha avanzado lo suficiente y han pasado las 

elecciones, el Ministerio portugués de Exteriores ha aceptado



sentarse para ese fin, enmascarando el asunto de Ajuda en un 

genérico punto de discusión sobre “ pasos fronterizos al sur del 

Duero” .

Hay que transmitir al Embajador que nuestra prioridad es la 

construcción del puente, pero que entendemos y compartimos la 

posición del Gobierno español de que el asunto se formalice de 

algún modo (del modo que le sea políticamente menos 

complicado a ellos), pues de lo contrario podía darse la 

impresión de que hay autoridades españolas que implícitamente 

admiten esa reivindicación territorial portuguesa. Lo que yo 

pretendo evitar a toda costa es que tú puedas aparecer cualquier 

día en la prensa como un político español que entiende o alienta 

esa reivindicación portuguesa, lo que sería desde luego mucho 

más complicado que el famoso telegrama de Trillo apoyando a 

los de Olívenla Portuguesa. Los portugueses, a los que les cuesta 

sentarse a firmar cualquier cosa, juegan a vender que hay 

posiciones diferentes entre la Junta y el Ministerio sobre el 

puente y ahí está el peligro de dar esa imagen pública en la que el 

Ministerio defiende la plena españolidad de Olivenza y sin 

embargo la Junta, cuando menos, parece alentar la duda. Bien



manejado por los portugueses y por el Ministerio al mismo 

tiempo, puede ser un “ bocadillo” que te haga daño públicamente 

y utilizarse de cara a la próxima campaña. Por eso, hay que 

insistir en que no hay fractura entre el Ministerio y nosotros, que 

todos desde España queremos el puente y que para eso se 

redactó ese artículo del tratado bilateral por el que se permiten 

obras municipales en la frontera. Que no pretendemos tampoco 

desde España, cuando se firme el acuerdo intermunicipal, salir 

diciendo que el Gobierno portugués ha reconocido 

implícitamente la españolidad de Olivenza, que sencillamente no 

queremos hablar de eso, que hemos sido muy respetuosos con 

su sensibilidad, pero que pedimos también la misma comprensión 

para la nuestra. En definitiva, que lo mejor es que se sienten a 

firmar algo, que la posición española es flexible y leal, que no va a 

utilizarse públicamente y que hagamos el puente de una vez.

Clases de portugués.

La Junta está haciendo un enorme esfuerzo organizativo y 

financiero para promocionar la lengua y la cultura portuguesa. 

Por cuenta de la Junta se imparten clases en cincuenta



poblaciones y además hay cursos especializados (policial locales, 

personal sanitario, hostelería, etc.). Este año se abre la 

Licenciatura de Portugués. Respecto de su petición de ayuda 

financiera para tener más portugués en la enseñanza reglada, 

vamos a estudiarlo en el marco de la asunción de competencias, 

pero es posible adelantar que, dado el evidente interés de la 

población y la existencia de la licenciatura, tenemos interés en 

mantener y ampliar el actual programa oficial hasta ahora 

existente entre los dos gobiernos. Lamentablemente, este año no 

hemos llegado a tiempo de poder echar una mano para que los 

centros que lo pedían pudieran tener portugués (estábamos 

agotando el Marco comunitario y era el momento de cambio de 

gobierno), pero seguramente sí será posible para el próximo 

curso. Además de en la enseñanza reglada pública, la Junta 

proseguirá el año que viene su esfuerzo en forma de cursos por 

toda la región.

El ofrecimiento de una “Casa de Portugal” en 
Badajoz.



Hay que transmitirle que estamos muy decepcionados por 

la falta de respuesta del Instituto Camoes a nuestro ofrecimiento 

de una sede en Badajoz (él conoce el asunto e incluso debe 

haber hecho alguna gestión). En el momento en el que se ofreció 

era muy adecuado por que representaba una oferta electoral 

para Badajoz (y porque había mucho dinero INTERREG sin 

gastar, pero eso no se lo digas). No abandonamos el proyecto, 

porque el interés de la región y de la ciudad son evidentes, pero 

vamos a encaminarlo por la vía del ICEP (Inversiones, Comercio 

y Turismo de Portugal), entidad pública que tiene muchos más 

recursos, y por lo que hemos explorado, mucho mayor interés, 

sin cerrar la posibilidad de que el Camoes se incorpore. Lo que 

tengo en mente es ofrecer un intercambio de locales, de modo 

que nosotros, como parte de nuestra oferta política para la 

ciudad la dotemos de un nuevo espacio cultural y de relaciones 

(la operación tendría sentido incluso sin contraprestación), y de 

paso nos hagamos, a cambio, con la cesión por parte de 

entidades públicas portuguesas (incluido el Ayuntamiento de la 

capital lusa) de un local en Lisboa (ya que allí sería difícil poder 

gastar dinero INTERREG -no está en zona elegible-). En 

resumen, que apoye ante el ICEP las gestiones para llegar a algún



tipo de acuerdo que permita la presencia permanente de 

entidades portuguesas en Badajoz.

Ofrecimiento general de participación oficial 
portuguesa en actividades y servicios públicos 
extremeños.

Los servicios públicos extremeños tienen muchos usuarios 

portugueses, por ejemplo los sanitarios o los de droga, los 

universitarios, los culturales, las ferias comerciales, etc. Vamos a 

continuar con esa política. Para dentro de un mes tenemos 

cursada una invitación a los Gobernadores de los distritos 

limítrofes para que visiten, acompañados de mandos de fuerzas 

de seguridad, nuestra Academia de Seguridad Pública. La idea es 

que algunos policías portugueses puedan incorporarse a la 

programación de cursos que damos. También compartir 

recursos y bases de datos en materia de comunicaciones de 

emergencia (112) y protección civil. En la Academia también se 

da portugués.



También la Escuela de Funcionarios de la Junta da clases de 

lengua y cultura portuguesa.

Contactos con el nuevo Gobierno.

Esperamos su colaboración para tender puentes con el 

nuevo Gobierno. Que el procure que, si hay visitas oficiales de 

los Ministros a España, pasen por Extremadura para algún acto.

Invitación para una visita de trabajo.

Ofrecerle que venga a conocer la región y a conocer 

nuestros proyectos y servicios en relación con Portugal, como el 

MEIAC o los del Gabinete de Iniciativas Transfronterizas. 

Nosotros le prepararíamos un programa y le acompañaríamos.

Nacho (9/1 1/99)
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